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3AIMINCKA CEKPETAPHUATA

YKPEIUVIEHUE NEATEIBHOCTH OPTAHU3AIINN
B OBJIACTH MEXIYHAPOJTHOI'O COTPYITHUYECTBA U IIOMOIIIU

1. Co Bpemenu BcTyivieHHs KonBeHuuu B cuily 3(@dEeKTUBHOCT U IEHCTBEHHOCTb
pab6otsl Cekperapuara, CBA3aHHON C ocyuecTBieHHeM KOHBEHIUH, MOCTOSHHO
HaxogWIach B lieHTpe BHUMaHUS ['eHepanbHOro mupekropa. HelHemHad cTpykTypa
Cekperapuara, B TOM 4YHCIIe CTPYKTypa €ro HOApa3lc/ieHHil, B 3HaYUTEIbHOU
crenmend ObpUta paspaboTaHa B XoJe IIOATOTOBUTENBHOIO 3Tama, Korjga 3Ty
CTPYKTYpPY OBUTIO HEBO3MOXHO IIPOBEpUTb Ha NpakTuKe. TpH ¢ NOJOBHHOH rona
npaktudeckoir paborsl Cexperapuara O3XO No3BOMIIM BBIIBHTH Pl obnacTel, B
KOTOPBIX IBHO HEOOXOIMMO NMPOU3BECTH YCOBEPLICHCTBOBAHUS.

2. Onna w3 obnactedf, KOoTopad TpPaAMLMOHHO HAXOMUTCA B ILIEHTpe BHHUMaHUA
rOCyIapCTB-y4acTHHUKOB, - 53T0 ocymectsienue crared X u XI Konsennuw.
HeBo3MOXHO NEepeoleHUTh BaXHOCTb 3TUX IBYyX craTed. OHHM HEHCTBUTENIHLHO
NpeICTaBIAloT coOoil [Ba M3 4YeThlpex OCHOBHBIX croimoB pexuma KXO:
MEXIYHApPOIHOE COTPYIHHYECTBO B O00JacTH UCIONB30BAHUSA XUMHUKATOB U
XUMUYECKUX TEXHOJOTHH B MHUPHBIX LIEJIX W IIOMOIIb U 3allMTa OT NPUMEHEHHs
WId yrpo3bl MpPUMEHEHUS Xummdeckoro opyxud. O6a »TuxX cTOo/Nma Ha Aene
obecreuynBalOT Te IPEUMYLIECTBA, KOTOpPbIE CTPEMWIUCH IIOJIyYUTh HBIHEIIHHE
roCylapCTBa-y4yacTHHKH, Korma oHM parucdumuposaid Koneennuo. Cratba XI
CO3/Ia€T YCJIOBUS [UI MOJyYeHHS IUBHACHIOB Mupa Onarogaps pa3opyXeHHUIO H
COlepXHUT oO0s3aTebcTBA IO HEpacnpocTpaHeHulo cormacHo Konsennuy, ~ a
cTathd X CIYXHUT rapantdei 3auursl. O6a NOIOXEHHS HUMEKIT IIEPBOCTENIEHHOE
3HaueHue mIa obecledyeHus MOMJIMHHOW yHHBepcanbHOCTHM KoHBeHUIUH H,
COOTBETCTBEHHO, B KOHEUHOM HTOre, ycIexa ee pexuma. I'eHepanbHbId AUPEKTOD
XOPOIIIO OCO3HAET BAXHOCTh MX 3(P(EKTUBHOIO U NEMCTBEHHOIO OCYLUECTBIIEHUS B
COOTBETCTBUM C ero ManmaroM 1o KonseHnuu.

3. Anamu3 ¢yHKuuoHupoBanusi OTaena MeXIyHapOZHOTO COTPYAHUYECTBA U MOMOLIH
K HACTOSIIEMY BpeMEHHM IOKa3al, YTO CYIIECTBYeT pealbHad HEOOXOAUMOCTb
[POM3BECTH B »TOH obOjactu ynyumeHus. JeiicTBurensHo, cTpykTtypa Otaena
MEXIYHapOJIHOIO COTPYIHHYECTBA M MOMOIIMA CO BPEMEHEM Da3BUBAIACh, OTpaxas
nonMTHYecKre TpebOoBaHUS TIOCyHapCcTB-y4acTHHKOB, B TO BpeMs KakK ero
takTiyeckue (PyHKIMU OTpaxarT oObeKTHBHBIE NoTpedHocTH camoil KonseHumu.
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Pacripeienenue oGsS3aHHOCTEH MeXny IOJOTHENaMU 3TOTO OTAeNa M MEXAY STHM
OTHEJIOM Y HEKOTOPbIMM JPYIUMH OTHENaMH TaKXe MPOIOIIKACT H3MEHATHCA.
HoBble NPOEKTHl U HAEH CO3MATH "MOIBOIHBLIE TeyeHus'', KOTOpbIE B IIEJIOM HE
Bcerna Haubosee 3(hdeKTUBHBIM 00pa3oM CHOCOOCTBOBAIN JOCTHAKCHUIO MpEIMeETa
u nemu crarteil X u XI. CoOTBETCTBEHHO, MOABWICA Pl obmacrel, B KOTOPBIX
OGS3aHHOCTH  OTHEJBHBIX  MOOpa3defieHUH  CTaHOBATCA BCE  MEHEe  HETKO
OlIpe/ie/IEHHbIMK, 9TO  UPEBATO  AyOIMpOBAHUEM ¢yukmuid. B pesynbraTe
mporpamma ¥ OGlomker OpraHusalui TakXe CTald MEHee pallMOHAIbHIMU u
TpAaHCIIAPEHTHBIMM, @ CpEeICTBa, NPEAHA3HAICHHBIC UL crarei X u Xl
NIPUBJIEKAIOTCS M3 CaMBIX Pa3IMYHBIX UCTOYHUKOB.

IMostomy I'eHepalbHBIM AUPEKTOP MPHU3HAT HEOOXOIMMOCTh  pEeOpraHU3alun
noaxona Cekperapyara K OCYLIECTBIEHUIO CTaTeH X u XI, ¢ TeM 9TOOBI IIOCTABUTH
570 Ha GoJiee PAlMOHAILHYIO C YNPABICHYECKOH TOYKM 3DEHHUS OCHOBY. Taxas
peopranmsanys OyNeT BKITIOYATh NPUHATHE ABYX TECHO B3AUMOCBASAHHBIX MEp-
nepepacnipefieienre  o0s3aHHOCTEH B paMKax Otgena  MeXAyHapOOHOTO
COTpyIHMYECTBA X TIOMOIIM M KOHCONHMJAUMIO  COOTBETCTBYIOLIMX yacTeu
nporpaMMel M Giogkera. I[losToMy, COXpaHss OCHOBHYIO CTPYKTypy OTAC/a,
KOTOpBIA MO-NpeXHeMy OydeT COCTOATh M3 TPEX MONOTACIIOB, I'eHepanbHBbIii
JMPEKTOp MPUHSI PEelleHUe PEOPraHu30BaTh 3TH MOLOTACIE! CIICYIOIIM 00pazoM.

B mosoMm IlomoThene TOMOIM M 3alThl OylaeT NPEOROIEHO HECKOIbKO
MCKYCCTBEHHOE pa3jleieHde 3TUX IBYX TECHO B3aHMOCBA3AHHBIX chep nyrem
o6beMHeHHsS B OJHOM IOAPA3IENIEeHNH BCEX aCHEKTOB OCYMIECTBICHUA CTaThU X.
PacmmpeHHBIH MaHIAT MOAOTAENA MO3BOIUT EMY 6onee »pPEeKTUBHO OTKIMKATHCA
Ha HyXIbl TOCYapCTB-yJaCTHUKOB B IUIAHE YKPEIUIEHMS UX MOTCHIHATIA 3alliThl U
NOJydeHHus MOMOIIM M 3alIUThl OT XUMHYECKOTO OpYXWs MNP OIHOBPEMEHHOM
noBbinieHud »(P¢EeKTUBHOCTH PacCMOTPEHUS TaKHX npocs6 06 OKazaHUM MOMOIIH
B pamkax CekpeTapuara.

IMogoTIen MeXIyHAPOTHOTO COTPYAHHYecTBa OymeT OCBOOOXIEH OT HEKOTOPHIX
3aa4, CBA3aHHBIX ¢ KOOPIMHALMEN ONPENCIeHHBIX BHAOB BHENIHEH NEATENLHOCTH,
ocymectamaeMoii py moyiepxkke Cekperapuara. Bmecro 3TOro Ha Hero OynyT
BO3JIOXEHBl  Oolee  CyUIECTBEHHBIE  3ala4d,  KOTOpBHIE — IO3BOIAT €My
COCPEOTOUMThCS Ha JBYX BaXHbIX OOMacTAX, ONPEACTCHHBIX B  CTaTbe XI
KOHBEHIMHA, a UMEHHO: CONEUCTBHE SKOHOMMYECKOMY M TEXHMIECKOMY DPa3sBUTHIO
rOCYIapCTB-y4aCTHUKOB M MEX[yHApOJHOE  COTPYAHHYECTBO B obnacti
XHMHUECKOi IeSTEIBHOCTH B MHDHBIX Hensx. Takoe yTodHeHHe OOs3aHHOCTEH
IOOTHE/Aa TIO3BOTMT €My pa3pabaTeiBaTh COOTBETCTBYIOIMC CTpaTerid JULi
HaJIeXaniero pelIeHus DTHX IOJTATUYECKHU 4yBCTBUTEIIBHBIX U
MeXIUCITAIUTAHAPHBIX 3a1a4 1 nomMoxer Opranuzaumy Gonee 5(eKTHBHO C TOUKHU
3peHHs 3aTpaT BHIIONHATE CBOM CBA3AHHBIC CO ctatheil XI 3amaum IyTeEM
OmpeieNeHns M WCIONb30BaHUS BCEX MMEIOIIMXCS PECYPCOB, B TOM HHCIE U TeX,
KOTOPBIMM  DAclofiaraloT  ApyrMe  MEXIYHapOJIHEIC opraHMzaldM €
COOTBETCTBYIOIIMMHA MaHIaTaMU.
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U nHakoHeu, Oymer yupexnmeH HoBpIA IlomoTaen NOMNEPXKH OCYLICCTBICHUA,
3ajaua KOTOPOrO OylIeT cOCTOSTh B IUIAHMPOBAaHMM U KOODIMHALMH BCEH
nestensHocTu Cekperapuara B CBA3M C OKa3aHHEM TIOCyAapCTBaM-y4acTHUKaM
MOMOIIM B OCYLIECTBIEHMM pasnuyHbix monoxenuit Konsenuun. OmwiT,
HAKOIUIEHHBI CO BpeMEHH BCTyIUIeHMs KoHBeHLUU B CUITy, U B NIEPBYIO OYEpPEab U
npexnae Bcero B oOnacTH  (DYHKUMOHHUDOBAHMS MEXaHW3Ma MPOBEPKH, sCHO
TIPOJIEMOHCTPUPOBATI, YTO CTeNeHb  COOMIOCHHUS tpeboBanuii  KonBeHIHH
OTHEBHBIME TOCYJapCTBAMU-YIaCTHUKaMH M OecriepeGoHHOe BBINOIHEHUE HMH
CBOMX O00S3aTe/IbCTB, CBA3aHHBIX C IMPOBEPKOM, OYCHB YacTO 3aBUCAT OT TOIO,
HACKONbKO MXx HaryoHaIbHBIE OpraHel CHOCOOHBI pEIATh CBOM KOMILUIEKCHBIE
3ama4yd. Begp yxe Bckope mocie BeTymuleHus KoHBEHIMHU B CHILy CTalO SICHO, 4TO
nojiepXKa, OkaspiBacMas HanmoHanbHBIM OpraHaM, B TCYEHHE ONPEACIICHHOIO
neproga BpeMeHH OylIeT HEOTheMJIEMOH YacThio AEATESbHOCTH Cekperapuara.
Takum oGpaszoMm, HoBbii IlogoTmen MOANEPXKHM — OCYMIECTBACHHS — CTaHCT
IEHTpPaIbHBIM 3BEHOM JUI aHaiu3a [pobJeM, CBA3aHHBIX C OCYLICCTBICHUEM
KouBeHuuu, ¥ JUII OKa3zaHuUsd HEoOXONMMOH MOIIEPXKU COOTBETCTBYIOIIUM
HanMoHAJIBHBEIM OpraHaM BO BCEX KJIIOUEBBIX OONAcTAX, BKIIOYas OOBSABICHHS H
MHCIIEKIMY, IOPMIXYECKHE BOIMPOCH], CO3NaHUE aIMUHHCTPATHBHOIO IMOTEHUHANA,
PETHOHATIBHOE M MEXIYHApPOJHOE COTPYAHHUYECTBO, A TaKXE MOMOLIb W 3alIUTY.
Dro 6ymer BKIHOYATh BCE COOTBETCTBYIOUIME MPAKTHKYMBI M NPOEKTHl B obmactu
MONTOTOBKH, a Takxe AesTenbHocTh CekperapraTa B O0JaCTH Pa3sBUTHS BHELIHHUX
cBa3eil. B xoxe manpHelmero ocyuiectsineHus KoHBEHIIMU rocylapcTBa-y4aCcTHUKH
Hen36eXHO CTOMKHYTCS C HOBBIMM 3aadaMu U npo6Gremamu. Ilogotaen noaiepxxu
OCyHIECTBIeHHs OyIeT OTBeYarbh 3a BBLIBICHME W aHAIM3 TaKHUX U3MEHEHUH B
eJSIX OKa3aHHs ToCyJapCTBaM-yJacTHUKAM MPaKTAYECKOH IOMOIIM B BBINOHEHUH
ux obsg3arenscTe no KoHBeHuuH. B Hensx JajbHEWNICro YNOPAAOYEHHUS H
palOHANM3alMA UCTIONB30BaHKud (DMHAHCOBBIX CPEJICTB, KOTOPBIMH pacronaract
Cekperapuar B 3TuUX OOJACTSX, 9TOT MOAOTAEN OyIeT B COTPYAHUIECTBE C APYTHMU
nozpasaenenusmu CekpeTapuara pacrnopsikaTbCsl KOHCOTUAMPOBAHHBIM OIOXETOM,
npeHa3HaYEeHHBIM JUIA TIOANEPKKH OCYIIECTBICHHUA.

JIOMOJTHUTENIBHBIE OOA3aHHOCTH, BO3JI0OXEHHBIE Ha PEOPraHU30BaHHbIC MONOTHEIIEL,
GyayT NONKpemneHbl MX Oonee BbICOKMM crarycom B Cekperapuare. Panee
T'eHEepanbHBIA JUPEKTOP INPHHAN pelleHHe B KOHTEKCTe Mpouecca ane/uLlud B
CBSI3U C TepBOM KiaccuuKauueil TOMKHOCTEH, YTO KaXIbli U3 3TUX MONOTAC/IOB
GymeT BoO3DIaBNAThCS coTpymuukom yposHs [I-1. Takum obpa3oM, BaXHOCTb
NOMNEepXKAHHA ~ Halexamero Oamanca Mexmy —nojoxeHmivu  Konsenumy,
KAacAIOIIMMUCS DA3OpyXeHHs U pPasBUTHA, TMONYYMT BIONHE OOOCHOBAHHOE
NpU3HAaHUE U Ha aIMUHHUCTPATHBHOM YDOBHE.

leHepalbHBI  OUPEKTOP YBEPEH, 4YTO 3Ta peOpraHu3auyd 00s13aHHOCTEN
CekperapuaTa B CBS3U C OCyIIECTBIeHMeM cTareil X u XI KonseHuuu enie
Gonplre yKpenur noteHnpan Opranusauuy B e/l OKa3aHHsA BBICOKOKa4eCTBEHHBIX
yCIyr ee rocylapcTBaM-wieHaM B paMKaxX YTBEPXICHHBIX HMMU OIOIKETHBIX
ACCUTHOBAHUM.
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10.  TlompoGHble OmMHMCaHHA AOIKHOCTHBIX OOA3aHHOCTEH MO TPEM HOBBIM JOLKHOCTAM
BHIIICYNIOMAHYTHIX HAYATBHUKOB TPEX PEOPraHM30BaHHBIX TomotaenoB Ornena
MEXIYHAPONHOIO COTPYAHMYECTBA U MOMOLIM MPHUIATAIOTCS K HACTOSLICH 3aIlkCKe.

IMpwioxeHus (TOJNBKO HAa aHIJIMMCKOM S3bIKE):

IMpunoxenue 1: Job Description - Head of Implementation Support Branch
(Onucanne QOKHOCTHBIX oOs3aHHOCTeN - Havansnuk Ilonoraena
MOIIEPXKHU OCYHIECTBIICHH)

[Mpunoxenue 2: Job Description - Head of International Cooperation Branch
(Onucanue q0aXxHOCTHBIX obg3anHHOCTEN - Hagansuuk Ilomotnena
MEXIYHAPOXHOIO COTPYIHUYECTBA)

IIpunoxenue 3: Job Description - Head of Assistance and Protection Branch
(Onmcanue JOMKHOCTHBIX obs3aHHOCTEN - Hagansnuk Ilogotnena
TTOMOIITHA U 3aIIUTHI)
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Annex 1
ORGANISATION FOR THE
PROHIBITION OF CHEMICAL WEAPONS (OPCW)
Secretariat
JOB DESCRIPTION
Post title: Head of Implementation Support Branch
Post level: D-1
Post Index Ref.: | ICA...
Division - International Cooperation and Assistance Division,
Branch: Implementation Support Branch

I OBJECTIVES

The principal objective of the Implementation Support Branch is to ensure that all
Member States are capable of delivering on a wide variety of obligations concerning all
aspects of national implementation including legislation (in coordination with the Office
of the Legal Adviser), including notifications, the submission of declarations, the
receiving of inspections, communicating with the Secretariat, and thus removing any
hindrance of an administrative or bureaucratic nature to the verification of compliance
with the Convention.

The Implementation Support Branch provides: (i) administrative and technical support to
National Authorities and other national agencies for CWC implementation; (ii) financial
and technical assistance, as well as training, to officials of Member States in areas
relevant to the implementation of the Convention; (iii) specific interventions in support of
regional cooperation activities related to the implementation of the CWC.

II PRINCIPAL FUNCTIONS

The incumbent:

2.1. Promotes interaction among National Authorities.

2.2. Plans and supervises the development and implementation of programmes to
support National Authorities and to develop their capacity to facilitate and ensure
compliance with the Convention.

23. Assesses the process of national and regional implementation, develops profiles,
and makes recommendations on how to satisfy these needs.

724. FEnsures effective liaison with National Authorities and other national entities
involved with the CWC and the OPCW.

2.5.  Supervises the planning, preparation and organisation of National Authority courses
by identifying priorities in terms of the substance and structure of such courses, and
coordinates the involvement and input of other units of the Secretariat.
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2.6. Supervises the planning, preparation and organisation of national seminars organised
at the request of States Parties.

27. Ensures, with a view to enhancing the quality and focus of the implementation of
the Convention, coordination between the programmes of National Authority Days,
Regional National Authority Meetings, and thematic workshops for National
Authorities, and contributes effectively to the development of the capacity of
National Authorities.

2.8.  Serves as a focal point within the scenarios for collecting and analysing information
on the needs of Member States and for prioritising implementation support
measures.

29. Supervises the planning, preparation and organisation of individual National
Authority Days, Regional National Authority Meetings, and thematic workshops for
National Authorities, and assumes responsibility for the in-house coordination of
such events, as well as for effective liaison with States Parties involved in them.

2.10. Assumes responsibility for identifying and establishing networks of experts to assist
and support National Authorities in their work.

2.11. Develops tools for National Authorities (software, policy guidance documents,
manuals, etc.).

712. Coordinates with other international organisations active in areas directly relevant to
the implementation process (including the WCO).

III  ADDITIONAL INFORMATION

National Authorities have multiple and complex obligations to fulfil. They are points of
reference within States Parties for all CWC related issues; they liaise, as appropriate, with
industry, the military, research centres and other relevant institutions for the purpose of
declarations and inspections; with customs authorities, for import and export matters
relating to scheduled chemicals, with the Ministries of Foreign Affairs, for visas and
clearance issues; and with the Ministries of Justice, for the purposes of national
implementing legislation. In addition, National Authorities are instrumental in fulfilling the
obligations of States Parties concerning assistance and international cooperation related
issues. Strong National Authorities are therefore a precondition for the successful
implementation of the object and purpose of the Convention.

The incumbent is responsible for the implementation of the Organisation’s policy towards
National Authorities, and provides Management with inputs relevant to the elaboration of
this policy, as well as with suggestions on ways and means of improving the performance
of National Authorities. The incumbent requires extensive experience at an international
level, since effective interaction with representatives of Member States and National
Authorities on the host of issues concerning CWC implementation is a crucial part of the
job. The incumbent performs his/her duties in a very delicate political context. Any
mishandling of situations could cause serious damage to the reputation of the Organisation,
would have a negative impact on the process of implementation, and would harm relations
between the Secretariat and States Parties. The incumbent also maintains a relationship
with representatives of other international organisations.
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Supporting the activities of all States Parties to the Convention and assisting in
developing their capacity within the resources allocated to this activity requires an
imaginative approach to the utilisation of the limited resources available in the Secretariat
for this purpose, which are administered under the responsibility of the incumbent.

The incumbent provides leadership in relation to the development of the approach adopted
by the OPCW in the area of support for National Authorities, which includes advice to
both delegations and National Authorities about the nature of the OPCW’s implementation
priorities, as well as about related joint efforts. The incumbent ensures coordination with
other Divisions within the Secretariat, and also continuously develops and improves the
quality and focus of the support programmes. Other requirements for direction include
decision-making on projects to be funded by the OPCW (an assessment of their merit and
relevance to the OPCW). In relation to courses, meetings and workshops organised by the
International Cooperation Division, as well as by other units in the Secretariat, the
incumbent presents subjects related to the CWC, the role of National Authorities, and the
rights and obligations of States Parties, and to acts as a supervisor for both basic and
advanced training courses.
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Annex 2
ORGANISATION FOR THE
PROHIBITION OF CHEMICAL WEAPONS (OPCW)
Secretariat
JOB DESCRIPTION
Post title: Head of International Cooperation Branch
Post level: D-1
Post Index Ref.: | ICA..
Division - International Cooperation and Assistance Division,
Branch: International Cooperation Branch
I OBJECTIVES

The principal objective of the International Cooperation Branch is to facilitate
international cooperation and to support national capacity building in relation to the
peaceful application of chemistry in all Member States.

The International Cooperation Branch (i) provides both administrative, financial and
technical assistance and training to officials of Member States in areas relevant to
capacity building for the peaceful applications of chemistry as well as for the sound
management of chemicals; (ii) administers the OPCW Associate Programme.

II

PRINCIPAL FUNCTIONS

The incumbent:

2.1.

2.2.

Plans and supervises the implementation of programmes in support of scientific and
technical capacities in Member States that are relevant to the implementation of the
Convention in general, such as national laboratories seeking designation by the
OPCW, or that are otherwise involved in the Convention’s implementation, such as
research institutions involved in the development of technological solutions required
for the implementation process at the national level or governmental agencies other
than National Authorities that are involved in the development of technical solutions
relevant to the Convention’s implementation, by providing financial assistance,
organising visits and workshops on a national or regional basis, facilitating contacts
with suitable partner institutions, and providing financial support for such contacts
if required, and developing other means of support, depending on the actual
requirements of the institution involved.

Identifies, plans and supervises the implementation of programmes in support of
national capacity building in the area of the peaceful application of chemistry,
particularly for the benefit of developing countries and countries with economies in
transition, by rendering financial assistance to scientific conferences and exchanges
in relevant areas, by organising and financially supporting internships of scientists
at advanced institutions in other Member States, and by providing financial support
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for relevant research projects in Member States, including with respect to
bi/multilateral projects organised by scientific institutions from several Member
States. Assistance is provided either directly by the OPCW, after applications have
been screened and assessed for their relevance and merit, or, together with other
organisations, through co-funding. The incumbent coordinates the work of the
Review Committee that approves research grants given by the OPCW.

2.3.  Further develops the concept of an integrated approach to national capacity building
in the area of the sound management of chemicals, in collaboration with other
international organisations and countries, and on that basis develops or contributes
to policy guidance for Member States in the area of national capacity building,
through the development of background and research papers on relevant subjects
and the organisation of workshops aimed at discussing and developing such policy
guidance documents and other material.

24. Plans and supervises the implementation of the OPCW Associate Programme by
participating in the development of, and providing guidance on, the programme
content, as well as by supervising the logistical, financial and substantive
preparations, directing and participating in the screening of applicants, supervising
the actual implementation of the programme, and assessing its effectiveness.

2.5. Establishes and maintains contacts with other donor organisations, and organises
joint projects in the field of capacity building.

IIT  ADDITIONAL INFORMATION

The development of integrated approaches to capacity building, aimed at combining the
OPCW’s support, in technical areas directly relevant to the implementation of the
Convention, with projects that have a wider appeal for the receiving countries and that
contribute in a sustainable manner to their economic development, requires a consideration
of the national implementation of the Convention and the integration of these requirements
with the broader development strategies of the countries in question. It requires synergism
between different regulatory regimes in the fields of disarmament and the sound
management of chemicals, an appreciation of the technical dimensions of their
implementation, and the identification of approaches through which the across-the-board
effectiveness of national capacity building in technical areas can be maximised. ~
The implementation of projects related to conference support, internships, exchanges and
research involves the analysis of the scientific content of submissions, to establish both
their scientific merit and their relevance for the Convention. Other complexities relate to
the variety of projects that are being supported and the need for proper planning and
budget controls. The longer-term expectation is that many projects in this area would be
demand-driven. However, at present the Branch has to actively assist Member States in
identifying and developing suitable project requests.

In relation to the OPCW Associate Programme, the complexity of work results largely from
the fact that the programme is new, and that no past experience exists as a bench mark for
developing the concept and measuring its attractiveness and effectiveness. Furthermore, the
development of the programme content requires a sound understanding, not only of the
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needs of the different groups of participants (three audiences: potential candidates for
technical positions in OPCW with limited chemical industry experience, technical advisers
to National Authorities with similar limitations, experts from the chemical industry or other
institutions in developing countries whose participation would make a significant
contribution to the developmental goals of their country), but also of the technical aspects
of the programme itself (from safety to chemical industry operations), and of its logistical
implications (which involve multiple programme elements in different countries, different
types of facilities (university, industry and OPCW headquarters). It is also important to
maintain the attraction of this programme for industrial partners, whose support is essential
for its conduct. Tasks include screening and interviewing applicants, supervising the
development and implementation of the logistical plan, budgetary planning and control,
teaching, and negotiations with programme partners to ensure their firm commitment to
support the programme.

The position provides leadership in relation to the development of the approach taken by
the OPCW in the area of international cooperation. That includes advice about the nature of
the Branch projects which the OPCW could/should implement, and coordination with other
international organisations such as the International Organisation for the Sound
Management of Chemicals and partner organisations in relation to the identification of
shared interests and the development of joint projects. Other requirements for technical
direction include decision-making on research projects to be funded by the OPCW (an
assessment of their technical merit, as well as of their suitability for sponsorship by the
Branch).
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Annex 3
ORGANISATION FOR THE
PROHIBITION OF CHEMICAL WEAPONS (OPCW)
Secretariat
JOB DESCRIPTION
Post title: Head of Assistance and Protection Branch
Post level: D-1
Post Index Ref.: | ICA..
Division - International Cooperation and Assistance Division,
Branch: Assistance and Protection Branch

I OBJECTIVES

The principal objective of the Assistance and Protection Branch is to implement the
provisions of Article X of the Convention concerning assistance and protection by
developing and maintaining a state of readiness for the OPCW to respond effectively to
requests for assistance and protection, including providing advice to States Parties on
improvements of their protection programmes, maintaining the data bank on protection,
mobilising international response to requests for assistance, building capacity within OPCW
to manage assistance, and coordinating the delivery of assistance to the requesting State
Party.

11 PRINCIPAL FUNCTIONS
The incumbent:

2.1 Collates information on national programmes on protection against CW and toxic
chemicals and monitors compliance with the provisions of the Convention relating
to such information; develops and implements strategies aimed at achieving
compliance and increasing transparency with respect to protective programmes;
evaluates the information with a view to identifying possible areas of need for
developing the existing capabilities and activities components of natiomal
programmes for assistance purposes.

2.2.  Supports, upon request, the development and improvement of national protective
capacities and the improvement of civil protection measures by providing expert
advice on protection programmes upon request; oversees the development of the
protection network to ensure that it is fully operational; develops material on
protection issues for distribution to requesting Member States.

2.3.  Supervises the management of all aspects of the data bank on protection,
including manuals and thesauruses and the procurement of documents and
database operation; constantly updates it with relevant material in as many official
languages of the Convention as possible; assumes responsibility for questions
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relating to the technical aspects of protection; encourages Member States to
contribute material in all languages to the data bank; develops solutions that will
facilitate the use of the data bank by Member States.

2.4. Encourages Member States to fulfil their obligations relating to the provision of
assistance in accordance with Article X; develops a long term strategy for the
promotion of the Voluntary Fund for Assistance, and develops a strategy for its
replenishment and guidelines for its use.

2.5. Ensures the implementation of Article X of the CWC on the coordination and
provision of assistance; develops policies for activities in the area of assistance in
case of the use or threat of use of chemical weapons, the use of riot control
agents as a method of warfare, or any actions or activities of any State that are
prohibited for States Parties; ensures that technical aspects of offers are addressed
and resolved; develops long term strategies to ensure maximum coordination and
availability of means of delivery of assistance; takes the lead in developing the
operational concept for assistance delivery, and plays the key role in actual
assistance delivery operations.

2.6. Prepares strategies for OPCW policy for bilateral agreements with relevant
international organisations to ensure the effective implementation of Article X;
ensures that all required procedures and working documents are in place, and,
together with the receiving State Party, makes advance preparations for setting up
any joint operations that may be necessary; plans and executes joint exercises and
training courses with relevant international organisations.

2.7. Plans and drafts the annual budget; directs the work of the Branch by prioritising
tasks and monitoring the progress of the staff of the Branch; reports to the
Director of the Division on activities planned, progress and results.

III'  ADDITIONAL INFORMATION

The technical aspects of a very wide group of subjects (e.g. contamination control,
detection, medical countermeasures, personal protection, collective protection) must be
covered in detail; there is a constant balancing of the need to provide protection
information with the risk that such information could assist in the proliferation of chemieal
weapons.

Convincing States Parties to declare their national programmes related to protective
purposes is a complex and sensitive task.

The data bank on protection deals with a very wide group of subjects. Material for the data
bank can often be difficult to locate and procure since, even if it is not classified as
restricted or secret, it is frequently regarded as confidential.

Article X databases are frequently difficult to structure because of variations in the quality
of input from Member States, and no specific guidelines have been adopted for the
information to be provided under Article X.
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Requests for assistance may arrive at the Secretariat at any time without prior notice.

Different types of assistance offers need to be coordinated, and problems of
interoperability, serviceability of equipment, technical specifications, etc. need to be
addressed.

A number of activities that might arise and which therefore need advance preparation, such
as the evacuation of victims and refugees, the treatment of victims, and the safety and
security aspects of such activities require a high level of coordination with Member States
and other international organisations.

The position provides leadership in terms of convincing Member States to comply with
their obligations under Article X. Leadership is thus essential to find effective ways of
achieving transparency. The position requires leadership within the Secretariat with respect
to planning and coordinating assistance delivery operations.
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